
Plan consular para emergencias
Una guía práctica etapa por etapa 
para responder a las crisis y atenuar 
las consecuencias para sus ciuda-
danos en el extranjero

Proyecto financiado 
por la UE

Proyecto implementado por el ICMPD  
(por sus siglas en inglés, Centro Internacional 

para el Desarrollo de Políticas Migratorias)

En cooperación con la CFO  
(por sus siglas en inglés, Comi-

sión de Filipinos en el Extranjero)

Migrantes en Países en Crisis: Por un Enfoque Basado en 
Pruebas para la Acción Estatal Efectiva y Colaborativa



La planificación para emergencias juega un papel crucial para ayudar a los gobiernos y a otros actores a responder a los riesgos 
asociados a las crisis y atenuarlos. Los planes se deberían actualizar con regularidad y deberían tener en cuenta la presencia de nacionales 
en el país de destino, así como sus necesidades potenciales y sus capacidades. Un buen plan debe ser flexible, factible, claro y estar 
adaptado a las dinámicas regionales, nacionales y locales correspondientes. Es importante el intercambio regular de información con el 
gobierno y las embajadas en el país de destino, así como compartir los planes para emergencias cuando sea relevante y posible para 
garantizar coherencia y complementariedad.

Plan consular para emergencias: introducción

 TRUCO: pase el ratón por los iconos para obtener más información

Si necesita ayuda puede consultar el icono 
TRUCOS para obtener información útil.

Haga clic en este icono para ver los Puntos clave  
a tener en cuenta.

Este icono le muestra eJemPlos concretos.. Si necesita información adicional, en este icono encontrará  
enlaces y recursos externos.

Cómo utilizar esta herramienta 

Puede navegar por este modelo interactivo como si fuese un pdf que incluye algunas 
funciones adicionales. Puede introducir información en los campos de texto para elaborar un plan 
personalizado, guardarlo e imprimirlo. En su recorrido encontrará iconos de ayuda que le permitirán 
consultar las mejores prácticas:



Hay una versión no interactiva de este modelo  
a disposición del personal consular.  

Se puede rellenar, imprimir y utilizar aquí:  
www.icmpd.org/our-work/migrants-in-countries-in-crisis

(País de destino)

(País de origen)

(Fecha)

Embajada 
dE

En

Con  
fECha  

dEL

PLan Para EmErgEnCias

http://www.icmpd.org/our-work/migrants-in-countries-in-crisis/
http://www.icmpd.org/our-work/migrants-in-countries-in-crisis/
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Las fichas descriptivas del país de destino disponen de diferentes tipos de mapas donde se 
indican puntos de interés que proporcionan a quienes toman las decisiones una visión general 
de la zona de operaciones. 

Los más utilizados son los mapas físicos, políticos, de transportes, demográficos y de riesgos.

¿Qué mapas del país de destino 
hay disponibles?

A.  Mapas del país de destino

Perfil del país / a. mapas del país de destino

 mapas geográficos generales

 mapas de carreteras

 mapas de ciudades

 mapas demográficos

BORDER

http://www.google.com/intl/fr/earth/
http://maps.google.com
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B.  Perfil del país de destino

Perfil del país / b. Perfil del país de destino

descripción general de la situación 
política, de seguridad, social, económica o 
demográfica del país.

 ¿Cuál es el nombre oficial del país?

 ¿Cuál es su número de habitantes?

  ¿Cuál es la forma de gobierno principal y el nombre de los principales responsables?

 ¿Qué acontecimientos políticos/de seguridad/económicos/demográficos recientes han 
tenido un impacto en la situación de los migrantes?

 ¿Cuál es la capital del país y cuáles son los otros puntos geográficos clave ?

 ¿Cuáles son los países limítrofes?

  ¿Qué características geográficas impiden/facilitan 
los desplazamientos?

  ¿Qué estaciones o condiciones climáticas características pueden 
afectar a los desplazamientos?
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C.  Países vecinos

Perfil del país / C. Países vecinos

descripción general de la situación política, de seguridad, social, 
económica o demográfica de los países vecinos.

 ¿Cuáles son los nombres oficiales de los países vecinos?

 ¿Cuáles son los acontecimientos políticos/de seguridad/
económicos/demográficos recientes que han tenido un impacto  
en la situación de los migrantes?

 ¿dónde están las fronteras/puntos de desembarque hacia las 
principales zonas de operaciones?

 ¿hay una embajada o un consulado basado en los países 
vecinos?
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Comunidad de migrantes / a. Perfil de los ciudadanos en el país de destino

A.  Perfil de los ciudadanos en el país de destino

descripción del elemento más importante del plan para emergencias: los migrantes.  
Las personas serán siempre el elemento principal y más importante de cualquier plan 
para emergencias.

El número total de ciudadanos       de/en                                     se                                  
desglosa de la siguiente manera:

SexO NúMeRO

hombres
mujeres

edAd NúMeRO

de 0 a 5
de 6 a 18
de 18 a 55
+ de 55

CiRCUNSTANCiAS eSPeCiAleS NúMeRO

detenidos
Problemas de salud mental
Problemas de salud física
mujeres embarazadas

SiTUACióN/eSTATUS MigRATORiO NúMeRO

regular
irregular

SiTUACióN fAMiliAR NúMeRO

solteros
Viven en familia (casados con nacionales del país de 
destino y con familia)

PROfeSióN NúMeRO

Haga clic en el icono para saber más 
sobre el registro de los migrantes.

(nacionalidad) (País de destino)
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Comunidad de migrantes / b. Plan de zonificación

B.  Plan de zonificación

descripción de las subdivisiones físicas de la zona de operaciones para la implementación del plan para emergencias.

ZONA ÁReA CUBieRTA ReSPONSABle
(Nombre y dirección)

NúMeRO de MigRANTeS
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análisis de la situación / a.  Evaluación del riesgo e identificación de la amenaza

A.   Evaluación de los riesgos e identificación 
de las amenazas

descripción de las diferentes amenazas que pueden afectar a los migrantes en el país de destino.

Emplear la tabla para evaluar cada situación de riesgo en función de su probabilidad. 
Esta evaluación es completamente subjetiva. no hay una forma correcta o incorrecta 
de hacerlo. Emplee su criterio y sus experiencias pasadas para evaluar cada tema 
como considere adecuado.

escala de probabilidad: 5 - muy alta 4 - alta 3 - media 2 - baja 1 - muy baja

Haga clic en el icono para ver 
los niveles de alerta por pandemias.

INFORM es un recurso global de acceso libre sobre 
evaluación de riesgos en crisis y catástrofes huma-
nitarias. Ayuda a la toma de decisiones en materia 
de prevención, preparación y respuesta. Los perfiles 
de riesgo por país de 191 países están disponibles 
aquí: www.inform-index.org

TiPO de PeligRO
PROBABilidAd 

de 1-5 
Riesgo de que ocurra

Tornado

Huracán/tifón

Inundación

Deslizamiento de tierra

Tsunami

Terremoto

Catástrofe aérea, marítima o relacionada con otro 
medio de transporte

Sequía

Otras catástrofes medioambientales
(gran incendio, derrame de petróleo, desastre nuclear, 
etc.)

TiPO de PeligRO
PROBABilidAd 

de 1-5 
Riesgo de que ocurra

Epidemia o pandemia por enfermedad infecciosa

Acto de terrorismo

Acto de guerra

Conflictos civiles

Incidentes 
químicos, biológicos, radiológicos y nucleares (QBRn) 

http://www.inform-index.org
http://www.inform-index.org/
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análisis de la situación / b. Vulnerabilidad / Estudio de impacto

B.  evaluación de vulnerabilidad/estudio de impacto

descripción de los efectos si se produjesen las amenazas identificadas.

TiPO de PeligRO
iMPACTO 

Gravedad:
5 = máxima 1 = mínima

Tornado

Huracán/tifón

Inundación

Deslizamiento de tierra

Tsunami

Terremoto

Catástrofe aérea, marítima o relacionada con otro 
medio de transporte

Sequía

Otras catástrofes medioambientales
(gran incendio, derrame de petróleo, desastre nuclear, 
etc.)

TiPO de PeligRO
iMPACTO 

Gravedad:
5 = máxima 1 = mínima

Epidemia o pandemia por enfermedad infecciosa

Acto de terrorismo

Acto de guerra

Conflictos civiles

Incidentes 
químicos, biológicos, radiológicos y nucleares (QBRn) 

Emplear la tabla para evaluar cada situación de riesgo en función de su impacto potencial.  
Esta evaluación es completamente subjetiva. no hay una forma correcta o incorrecta de hacerlo. 
Emplee su criterio y sus experiencias pasadas para evaluar cada tema como considere adecuado.

Evaluación del impacto: 5 - mortal 4 - Catastrófico 3 - Crítico 2 - Controlable 1 - molesto
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Plan para emergencias / a. objetivos

A.  Objetivos

«defiNiR lA MiSióN»
definir la misión es una de las partes más importantes, si no la más importante, 

del plan para emergencias. al definir la misión, se cambia la finalidad, se dirigen 
los esfuerzos y se guía la actuación de la embajada o consulado.

La misión ordinaria de las embajadas y consulados es fortalecer las 
relaciones entre los Estados a través de las relaciones institucionales, las 
delegaciones económicas y la difusión cultural.

La activación de un plan para emergencias sustituye el trabajo habitual de 
la embajada o consulado por las nuevas prioridades dictadas por este.
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A.  Objetivos / i.  Objetivos principales y secundarios

OBjeTivOS SeCUNdARiOS

Plan para emergencias / a. objetivos

OBjeTivOS PRiNCiPAleS
definición del objetivo principal.

definición de los objetivos secundarios.

1

2
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Plan para emergencias / b. Creación de equipos de gestión de crisis y de apoyo

B.  Creación de equipos de gestión de crisis y de apoyo

eqUiPOS de APOyO

eqUiPO de geSTióN de CRiSiS 
(egC)
descripción, composición y funciones del equipo de gestión de crisis (EgC).

descripción, composición y funciones de los equipos de apoyo.

  responsable del EgC

  ayudante principal del EgC

  miembro del EgC – administración

  miembro del EgC – Logística

  miembro del EgC – finanzas

  miembro del EgC – Comunicaciones

  Puestos en los países vecinos
 jefe de equipo:
 miembro:
 miembro:

  Puestos de ayuda
 jefe de equipo:
 miembro:
 miembro:

  Equipos del país de origen 
 jefe de equipo:
 miembro:
 miembro:

  Equipos de intervención rápida

Haga clic para ir al anexo donde figura la 
composición de los EGC
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Plan para emergencias / C. implementación del plan

C.  implementación del plan

SiSTeMA de NiveleS de AleRTA

El sistema de niveles de alerta es una herramienta esencial 
que utiliza el gobierno para manejar una crisis que afecte a sus 
migrantes. 

Es importante que el personal gubernamental entienda cómo 
sus propios niveles de alerta se corresponden con los del país de 
destino. 

Ejemplo de sistema de nivel de alerta basado en el sistema de 
filipinas: 

 fase i - Nivel de AleRTA 1 - etapa de prevención
 Cuando se perciben signos implícitos de problemas
 o de inestabilidad.

 fase ii - Nivel de AleRTA 2 - Restricción
 Cuando hay una amenaza de alteraciones inminente.

 fase iii - Nivel de AleRTA 3 - Traslado
 Cuando son visibles los signos iniciales de perturbación.

 fase iv - Nivel de AleRTA 4 - evacuación
 Cuando el peligro para la vida humana es inevitable.
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Nivel de AleRTA 1 / PReveNCióN

Plan para emergencias / C. implementación del plan

i

iNdiCAdOReS

1.

2.

3.

MedidAS A AdOPTAR

  Por la embajada

  Por los puestos de los países vecinos/de ayuda

  Por la oficina del país de origen

  Por la comunidad de migrantes

Nivel de AleRTA 1
Prevención

Nivel de AleRTA 3

Nivel de AleRTA 4

Nivel de AleRTA 2

C.  implementación del plan
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Plan para emergencias / C. implementación del plan

C.  implementación del plan

Nivel de AleRTA 2 / ReSTRiCCióN de MOviMieNTOii

iNdiCAdOReS

1.

2.

3.

MedidAS A AdOPTAR

  Por la embajada

  Por los puestos de los países vecinos/de ayuda

  Por la oficina del país de origen

  Por la comunidad de migrantes

Nivel de AleRTA 2
Restricción de movimiento

Nivel de AleRTA 3

Nivel de AleRTA 4

Nivel de AleRTA 1
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C.  implementación del plan

Nivel de AleRTA 3 / TRASlAdO / RePATRiACióN vOlUNTARiA

Plan para emergencias / C. implementación del plan

iii

iNdiCAdOReS

1.

2.

3.

MedidAS A AdOPTAR

  Por la embajada

  Por los puestos de los países vecinos/de ayuda

  Por la oficina del país de origen

  Por la comunidad de migrantes

Nivel de AleRTA 3
Traslado/Repatriación voluntaria

Nivel de AleRTA 4

Nivel de AleRTA 2

Nivel de AleRTA 1
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C.  implementación del plan

   Nivel de AleRTA 4 / evACUACióN OBligATORiA

Plan para emergencias / C. implementación del plan

iv

iNdiCAdOReS

1.

2.

3.

MedidAS A AdOPTAR

  Por la embajada

  Por los puestos de los países vecinos/de ayuda

  Por la oficina del país de origen

  Por la comunidad de migrantes

Nivel de AleRTA 4
evacuación obligatoria

Nivel de AleRTA 3

Nivel de AleRTA 2

Nivel de AleRTA 1
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Plan para emergencias / d. Plan de movilización

d.  Plan de movilización

ZONA
PUNTO de 

eNCUeNTRO

lUgAR de  
TRASlAdO 
POTeNCiAl

iTiNeRARiOS 
SegUROS

PUNTO de 
SAlidA 

PROBABle
Ver los mapas  

del país de destino

TiPO
Indica el medio de 

movilización (es decir, en 

autobús desde el lugar 

de traslado al aeropuerto, 

después en avión o  

en barco)

diSTANCiA/ 
TieMPO  

deSde el  
lUgAR de 
TRASlAdO

OBSeRvA-
CiONeS:

PReMOviliZACióNi

El plan de movilización hace referencia al desplazamiento real de personas. incluye un equipo de gestión de crisis, equipos sobre el terreno, 
equipos de puestos cercanos, de apoyo, de intervención rápida y a los migrantes.
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d.  Plan de movilización

MOviliZACióN

Plan para emergencias / d. Plan de movilización

ii

El plan de movilización hace referencia al desplazamiento real de personas. incluye un equipo de gestión de crisis, equipos sobre el terreno, 
equipos de puestos cercanos, de apoyo, de intervención rápida y a los migrantes.

eqUiPO
deSPlAZAMieNTO
(tierra, autobús, avión, etc.)

MiSióN
(evacuación o repatriación)
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d.  Plan de movilización

TRASlAdO

Plan para emergencias / d. Plan de movilización

iii

El plan de movilización hace referencia al desplazamiento real de personas. incluye un equipo de gestión de crisis, equipos sobre el terreno, 
equipos de puestos cercanos, de apoyo, de intervención rápida y a los migrantes.

SUMiNiSTROS NeCeSARiOS exigeNCiAS MÍNiMAS
NúMeRO de MigRANTeS 

TRASlAdAdOS
NeCeSidAdeS TOTAleS

AgUA 1,5 litro por persona y día

COMidA 2100 kCal por persona y día

AlOjAMieNTO 3,5 m2 por persona

iNSTAlACiONeS  
SANiTARiAS

1 aseo para 20 personas
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d.  Plan de movilización

evACUACióN

Plan para emergencias / d. Plan de movilización

iv

feChA del 
deSPlAZAMieNTO

MediO de TRANSPORTe
deTAlleS del vUelO/

viAje
NúMeRO de MigRANTeS 

A evACUAR
OBSeRvACióN

El plan de movilización hace referencia al desplazamiento real de personas. incluye un equipo de gestión de crisis, equipos sobre el terreno, 
equipos de puestos cercanos, de apoyo, de intervención rápida y a los migrantes.
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d.  Plan de movilización

TRÁNSiTO

Plan para emergencias / d. Plan de movilización

v

El plan de movilización hace referencia al desplazamiento real de personas. incluye un equipo de gestión de crisis, equipos sobre el terreno, 
equipos de puestos cercanos, de apoyo, de intervención rápida y a los migrantes.

llegAdAvi

TRAS lA llegAdAvii

El equipo    ayuda al tránsito de los migrantes evacuados en    

El equipo    ayuda al tránsito de los migrantes evacuados en    

El equipo    ayuda al tránsito de los migrantes evacuados en      

Los equipos de la oficina del país de origen ayudan a los migrantes evacuados a su llegada.

Los servicios tras la llegada son ofrecidos por las autoridades públicas competentes.
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Plan para emergencias / E. Plan de comunicación

e.  Plan de comunicación

MOdO de COMUNiCACióN vUlNeRABilidAd AlTeRNATivA

La comunicación es crucial para el equipo de gestión de crisis. a 
través de ella se recibe y difunde la información y se dan y reciben 
órdenes. Los consulados son un elemento clave para la difusión de 
la información y la comunicación con los ciudadanos en el extranjero, 
ya que disponen de acceso a información específica sobre el país 
de destino debido a su presencia en este. Las medidas que pueden 
tomar para llegar a sus ciudadanos implican que están familiarizados 
con los contactos y procedimientos de emergencia y con los planes 
de rescate y evacuación. Los acontecimientos especiales en las 
oficinas consulares (p. ej., los días festivos) pueden ser una buena 
oportunidad para ponerse en contacto con los migrantes y compartir 
información. 

Las páginas web consulares pueden complementar a las redes 
sociales y otros métodos de los que disponen los ciudadanos para 
ponerse en contacto con sus familiares y mantenerlos informados 
sobre su seguridad y sus necesidades. 

Los canales de comunicación pueden beneficiarse de las redes 
sociales, de los lugares de culto y de las relaciones de los migrantes 
con sus familias y comunidades en sus países de origen. involucrar 
a los migrantes y a la sociedad civil o a las organizaciones religiosas 
en el establecimiento de canales de comunicación antes de que 
estalle una crisis puede facilitar la comunicación con los migrantes, 
especialmente con aquellos a los que es difícil llegar en tiempos 
convulsos. 
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Plan para emergencias / f. necesidades logísticas

f.  Necesidades logísticas

ARTÍCUlO CANTidAd
PReCiO eSTiMAdO  

POR UNidAd
PReCiO TOTAl

TOTAl

La logística incluye las provisiones, el equipo y la financiación que se utilizará en la misión.
Cada equipo es responsable de definir sus necesidades logísticas y debe prepararlas con antelación.
Esta parte del plan para emergencias se concentra en la logística necesaria durante el traslado o evacuación de los migrantes.
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A.  directorios / Embajada / Consulado

PaÍs
nOMBRE OFICIAl  

DEl PUESTO

Persona  
de contacto 

nOMBRE,  
APEllIDO

tÍtulo dirección
número de 
teléfono

número de 
fax

dirección/es 
de correo  

electrónico
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A.  directorios / representantes del gobierno de acogida

entidad 
gubernamental

Persona  
de contacto 

nOMBRE,  
APEllIDO

tÍtulo dirección
número de 
teléfono

número de 
fax

dirección/es 
de correo  

electrónico
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A.  directorios / representantes del puesto vecino y del gobierno del país de origen

nombre oficial del 
Puesto / entidad 
gubernamental

Persona  
de contacto 

nOMBRE,  
APEllIDO

tÍtulo dirección
número de 
teléfono

número de 
fax

dirección/es 
de correo  

electrónico
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A.  directorios / guía telefónica de personas clave

estructura

Persona  
de contacto 

nOMBRE,  
APEllIDO

tÍtulo dirección
número de 
teléfono

número de 
fax

dirección/es 
de correo  

electrónico
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A.  directorios / Lista de migrantes registrados

ciudad

Persona  
de contacto 

nOMBRE,  
APEllIDO

tÍtulo dirección
número de 
teléfono

número de 
fax

dirección/es 
de correo  

electrónico
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B.  Sistema de niveles de alerta por pandemia

CATegORÍA: AZUl

CATegORÍA: AMARillO

deSeNCAdeNANTe  Estado por defecto de las áreas predispuestas a las enfermedades o conocidas por su infraestructura médica insuficiente 
para hacer frente a una epidemia.

ACCiONeS   recogida de información.
   número de ciudadanos de un país dado, preferentemente por área.
   Concentración geográfica de ciudadanos.
   Estado físico de los ciudadanos, especialmente el de aquellos considerados de alto riesgo como el personal médico.
   infraestructuras sanitarias del país de destino.
   situación de los principales hospitales y laboratorios.
   Presencia de agencias de ayuda locales e internacionales.
   Patógenos pasados e historial de epidemias (consulte las alertas de la oms y del ministerio de sanidad de cada país).
   Colabore con las agencias gubernamentales competentes del país de destino y con las organizaciones internacionales.

deSeNCAdeNANTe  se distinguen casos esporádicos o aislados de enfermedades con potencial epidémico. Un patógeno ha provocado 
casos esporádicos en los que ha afectado a un número limitado de habitantes, pero no ha producido una contaminación 
generalizada (es decir, entre seres humanos, aérea, por gotitas respiratorias, contacto directo, intoxicación alimentaria,  
hídrica o cualquier otra forma de transmisión) que pueda provocar una epidemia en la comunidad.

ACCiONeS     activación de las estructuras de ayuda: autoridades centrales del país de origen, puestos vecinos, comunidades de 
migrantes, autoridades públicas del país de destino como el ministerio de sanidad, organizaciones internacionales,  
ong sanitarias

    identifique las zonas de la epidemia y los posibles vectores de infección
    identifique los grupos de ciudadanos más vulnerables
    analice las previsiones y los suministros
    difunda consejos médicos a través de los coordinadores regionales
    actualice las necesidades económicas previstas en función del número de ciudadanos en su jurisdicción
    Vuelva a exponer el plan para emergencias al personal del consulado
   PARA lAS AUTORidAdeS CeNTRAleS del PAÍS de ORigeN:
     remita la información al departamento de salud y pida una reunión de coordinación con las partes involucradas.

Volver a Evaluación 
de los riesgos e 

identificación de las 
amenazas
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B.  Sistema de niveles de alerta por pandemia

CATegORÍA: NARANjA

deSeNCAdeNANTe  se aprecia contaminación local en el seno de la comunidad. se ha comprobado una transmisión generalizada de 
patógenos capaz de producir una epidemia en la misma.

ACCiONeS      difusión de la información sanitaria más reciente entre los ciudadanos y aconsejar restricciones de los desplazamientos, 
haciendo hincapié en que una reducción de los contactos puede limitar la propagación de la enfermedad.

     Vuelva a exponer el plan para emergencias al personal del consulado.
      mantenga una relación estrecha con el gobierno de acogida, sobre todo con el ministerio de sanidad, las organizaciones 

internacionales y las ong relacionadas con la salud.
      mantenga una relación estrecha con los empleadores y los organismos que emplean a ciudadanos en el país con 

respecto a sus planes de protección de la salud y la seguridad de los trabajadores.
     informe a las autoridades centrales del país de origen.
    PARA lAS AUTORidAdeS CeNTRAleS del PAÍS de ORigeN
     remita la información al departamento de salud y pida una reunión de coordinación con las partes involucradas.
      haga un informe sobre la epidemia en la comunidad/haga un informe sobre los esfuerzos de contención/restricciones  

de movimientos del gobierno de acogida.
     Evaluación de la capacidad y de las infraestructuras médicas del país de destino.
    MedidAS AdOPTAdAS POR el PUeSTO
      Corresponde a la secretaría de asuntos Exteriores la decisión de pasar la epidemia a naranja e informar al Presidente.
      Esta podrá decidir solicitar la detención del despliegue de trabajadores, tanto para nuevas contrataciones como para el 

regreso al país infectado.

Volver a Evaluación 
de los riesgos e 

identificación de las 
amenazas



39

B.  Sistema de niveles de alerta por pandemia

CATegORÍA: ROjA

deSeNCAdeNANTe  La transmisión de la enfermedad se generaliza en las ciudades y provincias y/o más allá de las fronteras del país.  
La transmisión generalizada de patógenos no ha sido contenida en la comunidad y se ha extendido a los grandes centros 
urbanos y a las provincias. La transmisión de patógenos no ha sido contenida dentro de las fronteras nacionales y se ha 
extendido a otros países.

ACCiONeS   seguimiento de la evolución de la propagación de la enfermedad, sobre 
todo de su vector
  Casos nuevos y activos, así como muertes, por semana y división geo-
gráfica
  Casos nuevos y activos, así como muertes, por sector de población, 
sobre todo los identificados como de alto riesgo

hAgA UN iNfORMe SOBRe lA CAPACidAd de ReSPUeSTA A 
lA eNfeRMedAd A Nivel NACiONAl

 número y localización de los centros de tratamiento
 número de camillas
 Proporción personal por camilla
 Personal de cuidado afectado
 accesibilidad de los laboratorios
 designación de espacios de clasificación/encuesta
  Presencia de sistemas de transporte seguros a los centros de tratamiento
 Capacidad de diagnóstico
 acceso a laboratorios reconocidos por la oms
 número de pruebas que se pueden efectuar por semana
 Vigilancia y búsqueda de contactos
 Totalidad de informes semanales de vigilancia activa
 número de contactos buscados
  Porcentaje de contactos seguidos durante todo el período de incubación
 Prácticas funerarias seguras
 número de equipos funerarios con formación y equipamiento
 número de funerales seguros por semana

MOviliZACióN SOCiAl
 Presencia y capacidad de los programas de movilización social
 Transporte seguro de los pacientes infectados
  informe sobre los criterios utilizados para la detección en la salida de 
aeropuertos internacionales, puertos y pasos fronterizos terrestres 
principales

PARA lAS AUTORidAdeS CeNTRAleS del PAÍS
  remita la información al departamento de salud y pida una reunión de 
coordinación con las partes involucradas.

  informe sobre la epidemia en la comunidad y/o internacional/informe 
sobre los esfuerzos de contención del gobierno de acogida
  Evaluación de la capacidad y de las infraestructuras médicas del país 
de destino.
 informe sobre las restricciones de los desplazamientos
 movilización de la oms y de las ong de salud internacionales

MedidAS AdOPTAdAS POR el PUeSTO
 La secretaría de asuntos Exteriores decide pasar 

 la epidemia a categoría roja e informar al Presidente
  Esta podrá recomendar a la secretaría de Trabajo la detención del 
despliegue de trabajadores, tanto para las nuevas contrataciones como 
para el regreso a los países infectados.
  La secretaría de asuntos Exteriores puede recomendar la prohibición 
de viajar a los países afectados.
  La secretaría de asuntos Exteriores puede suspender temporalmente 
los regímenes de visados en los países afectados.

Volver a Evaluación 
de los riesgos e 

identificación de las 
amenazas
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C.  Memorando sobre los niveles de alerta

CONTACTOS

NOMBRe/ 
AgeNCiA

dATOS de lOS CONTACTOS 
(TeléfONO, CORReO  

eleCTRóNiCO, SkyPe)

PlAN PARA eMeRgeNCiAS

feChA
Total de migrantes

Zona a

Zona b

Zona C

hombres /  
mujeres
Condición  
física / mental
mujeres 
embarazadas
Enfermos

aeropuerto 1

aeropuerto 2

Puerto 1

Puerto 2

frontera 1

frontera 2

alternativa 1

alternativa 2
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C.  Memorando sobre los niveles de alerta

Nivel de AleRTA 1

desencadenante

Tareas del egC

Tareas de los equipos 
de puestos vecinos

Tareas de los equipos 
de apoyo

Tareas de los 
migrantes

Nivel de AleRTA 2

desencadenante

Tareas del egC

Tareas de los equipos 
de puestos vecinos

Tareas de los equipos 
de apoyo

Tareas de los 
migrantes

Nivel de AleRTA 3

desencadenante

Tareas del egC

Tareas de los equipos 
de puestos vecinos

Tareas de los equipos 
de apoyo

Tareas de los 
migrantes

Nivel de AleRTA 4

desencadenante

Tareas del egC

Tareas de los equipos 
de puestos vecinos

Tareas de los equipos 
de puestos vecinos

Tareas de los 
migrantes
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d.  Registro de migrantes

los sistemas de registro de ciudadanos en el extranjero permiten a los países de origen ponerse en contacto con los migrantes en caso de crisis y 
proporcionarles información sobre esta y sobre la ayuda disponible. a su vez, los estados pueden concienciar a los migrantes sobre el acceso a los 
sistemas de registro y aumentar las tasas de inscripción: 

  Diseñando sistemas de registro en línea fáciles de usar en vez de formularios de papel y trámites que requieran la presencia física de la persona 
 limitando la cantidad de información personal a comunicar, especialmente su situación migratoria 
 Proporcionando información sobre el objetivo y la importancia de la inscripción 
 Dando instrucciones claras (con enlaces accesibles a los sistemas de registro) sobre «cómo y cuándo registrarse» 
 Proporcionando ayuda clara sobre la forma en la que se protegen y tratan los datos y la información 
 Ofreciendo beneficios a los ciudadanos registrados, incluyendo información actualizada de los riesgos y la situación en los países de destino 
  Difundiendo información sobre los sistemas de registro a través de páginas web, redes sociales, correo electrónico y carteles en aeropuertos y centros de viaje 
 Proporcionando información sobre los sistemas, durante la formación antes de la salida o en la orientación tras la llegada. 

1. el registro de ciudadanos extranjeros durante una situación de emergencia debe respetar las siguientes directrices:

 a) Registrarlos en orden cada día.
 b) la lista de registro se debe utilizar como base para embarcar en autobuses, aviones o barcos a la salida.
 c) Hacer una enumeración individual y comprobar que los miembros de una misma familia figuran juntos.
 d)  Informar a los ciudadanos de los objetivos del registro en situación de emergencia, de los planes de alojamiento, comida y desplazamiento (ya sea para un traslado  

en el país o para la repatriación al país de origen).

El registro se puede clasificar por grupos (como la profesión) o por lugares/áreas de residencia.
Si es posible, los nombres de los ciudadanos que han abandonado el país de destino deben ser retirados de la lista o anotar en sus formularios «salido de  
(nombre del país) y la fecha de salida».
los formularios rellenados se ordenan alfabéticamente por el apellido para mayor comodidad.

2.  otros eventos/recursos/medios por los cuales la embajada puede ponerse en contacto con los ciudadanos nacionales y garantizar su registro en eventos/ 
reagrupamientos/reuniones de nacionales:

 • Competiciones deportivas (p. ej.: baloncesto)
 • Reuniones sociales (p. ej.: cumpleaños)
 • Asociaciones de nacionales
 • Grupos y reuniones religiosas
 • Otros eventos en los que se reúnen por diferentes razones

la embajada debe fomentar y actualizar permanentemente su registro.

Volver a Perfil 
de los ciudada-
nos en el país 

de destino
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e.  Organigrama del equipo de gestión de crisis

se debe nombrar a los tres más altos funcionarios de la embajada o consulado para desempeñar las tres funciones principales del 
EgC. Los otros tres miembros ayudantes son seleccionados entre el resto del personal, aunque los representantes de la embajada 
que realizan funciones relacionadas con las finanzas, la gestión de los bienes y las comunicaciones suelen desempeñar los mismos 
papeles para el EgC.

Por otro lado, el EgC debe estar organizado en tres turnos de ocho horas para garantizar la presencia permanente en el centro 
operacional de crisis. Esto evita el riesgo de agotamiento profesional (burnout) de sus miembros.

Jefe de equipo

ayudante principal

miembro (administración)

miembro (comunicaciones)Miembro (finanzas)miembro (logística)

Puesto 1
(el más crítico)

Puesto 2
(crítico)

Puesto 3
(sedentario)

miembro
(administración)

miembro
(comunicaciones)

miembro
(logística)

miembro
(finanzas)

ayudante de gestión de crisis
Jefe de equipo

Jefe del equipo
de gestión de crisis

Volver a Creación  
de equipos de gestión  

de crisis y apoyo
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e.  Organigrama del equipo de gestión de crisis

El primer puesto se encarga de los momentos considerados críticos para el ciclo operativo. 
El segundo toma el relevo de este, mientras que el tercero gestiona los momentos con menos acontecimientos o menor ritmo.

Ejemplo de horario:

La rotación del trabajo tiene las siguientes ventajas:

1. siempre hay personal para dirigir el centro operativo de crisis.
2. hay al menos dos equipos en el puesto y pueden prestarse ayuda si es necesario.
3. siempre hay presente un responsable en los períodos más críticos.
4. se puede mantener incluso en una crisis de larga duración.

PerÍodo Puesto 1 Puesto 2 Puesto 3

00:00H – 08:00H
(período supuestamente 

tranquilo)
• Descanso

• Elaboración de informes y tareas 
administrativas

• Ayudar al equipo del puesto 3 si es 
necesario

• Dirigir el centro operativo de crisis
• Vigilar los acontecimientos críticos

08:00H – 16:00H

• Dirigir el centro operativo de crisis
• Garantizar la responsabilidad y 

dirección de las operaciones de 
gestión de crisis

• Descanso 

• Elaboración de informes y tareas 
administrativas

• Ayudar al equipo del puesto 1 si es 
necesario

16:00H – 00:00H

• Elaboración de informes y tareas 
administrativas

• Ayudar al equipo del puesto 2 si es 
necesario

• Dirigir el centro operativo de crisis
• Garantizar la responsabilidad y 

dirección de las operaciones de 
gestión de crisis

• Descanso

Volver a Creación  
de equipos de gestión  

de crisis y apoyo
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e.  Organigrama del equipo de gestión de crisis

Perfil de los miembros del EgC:
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• El embajador o el cónsul 
general

• responsabilidad
• madurez
• sangre fría ante la presión
• Capacidad de decisión

• directivo financiero
• Conocimiento de los sistemas 

de financiación
• atención a los detalles

• jefe adjunto de la misión
• responsabilidad
• madurez
• seguridad
• Capacidad de gestionar varias 

tareas a la vez
• Capacidad de organización

• directivo responsable de los 
bienes

• atención a los detalles
• Conocimiento de redes
• seguridad

• representante de tercer rango 
o directivo de administración

• madurez
• atención a los detalles
• Capacidad de organización

• Conocimiento en profundidad de 
las tecnologías de la información 
y de la comunicación

• Capacidad de poner en marcha 
comunicaciones horizontales y 
transversales

• sangre fría bajo presión

Volver a Creación  
de equipos de gestión  

de crisis y apoyo

Je
fe

 d
e 

eq
ui

po
M

ie
m

br
o 

(fi
na

nz
as

)

m
ie

m
br

o 
(lo

gí
st

ic
a)

m
ie

m
br

o 
(c

om
un

ic
ac

io
ne

s)



El presente modelo de plan para emergencias consular ha sido redactado por el Centro Internacional para el Desarrollo de Políticas Migratorias 
(ICMPD, por sus siglas en inglés) en cooperación con la Comisión de Filipinos en el Extranjero (CFO, por sus siglas en inglés) para su utilización 
en una serie de seminarios de desarrollo de capacidades en el marco del proyecto financiado por la Unión Europea «Migrantes en Países en 
Crisis: Por un Enfoque Basado en Pruebas para la Acción Estatal Efectiva y Colaborativa».

si desea más información, por favor, póngase en contacto con el equipo micic-icmPd
Migrantes en Países en Crisis: Por un Enfoque Basado en Pruebas para la Acción Estatal Efectiva y Colaborativa

centro internacional para el desarrollo de Políticas migratorias (icmPd)
Tel.: +32 2 233 1167 
Fax: +32 2 231 1430 
icmpd-micic@icmpd.org
www.icmpd.org/MICIC

© 2017 ICMPD
Concepción gráfica y diseño de Global Concept Consulting

mailto:icmpd-micic%40icmpd.org?subject=
www.icmpd.org/MICIC

	embassy of 2: 
	country of 2: 
	date 2: 
	tqu6: 
	t qu5: 
	t tip4: 
	tip 4: 
	QU8: 
	QU9: 
	Text Field 10189: 
	Text Field 10190: 
	Text Field 10191: 
	Text Field 10192: 
	Text Field 10193: 
	Text Field 1013: 
	tQU2: 
	t trains 2: 
	t airport 2: 
	t border crossing 2: 
	ttip4: 
	tip4: 
	QU1-5: 
	Button 236: 
	train 2: 
	airport 2: 
	border 2: 
	safe exits points 2: 
	other 3: 
	ships 3: 
	traffic 4: 
	t traffic 4: 
	t gov 4: 
	gov 4: 
	t other  3: 
	t ancre1-5: 
	t SEP2: 
	t ships  3: 
	Text Field 2: 
	Text Field 3: 
	Text Field 4: 
	Text Field 5: 
	Text Field 6: 
	Text Field 7: 
	Text Field 8: 
	Text Field 9: 
	Text Field 10: 
	Text Field 11: 
	Text Field 12: 
	Text Field 13: 
	tip 8-1: 
	5: 
	6: 
	7: 
	8: 
	10: 
	12: 
	13: 
	14: 
	15: 
	16: 
	17: 
	18: 
	19: 
	20: 
	21: 
	22: 
	9: 
	11: 
	2: 
	3: 
	4: 
	Tip txt family 3: 
	t tip c7: 
	ex c4: 
	tip c4: 
	Tip family 3: 
	tip c7: 
	ex4: 
	Q prisonners 3: 
	Q mental 3: 
	Q pregnant 3: 
	Q ELDERLY 3: 
	Q KIDS 3: 
	Q family 3: 
	t qu16: 
	Q6: 
	ex c6: 
	tip c9: 
	t tip 4: 
	tip 102: 
	tip c6: 
	Q physical health 3: 
	t Q pregnant 3: 
	t Q kids 3: 
	t ex4: 
	Q T family 3: 
	t ex5: 
	t tipc6: 
	t ex10: 
	t tipc4: 
	t Q elderly 3: 
	t tipc9: 
	t Q mental 3: 
	t Q phycally health 3: 
	t Q prisonners 3: 
	Text Field 14: 
	Text Field 15: 
	Text Field 16: 
	Text Field 17: 
	Text Field 18: 
	Text Field 19: 
	Text Field 20: 
	Text Field 21: 
	Text Field 22: 
	Text Field 23: 
	Text Field 24: 
	Text Field 25: 
	Text Field 26: 
	Text Field 27: 
	Text Field 28: 
	Text Field 29: 
	Text Field 30: 
	Text Field 31: 
	Text Field 32: 
	Text Field 33: 
	TIPB2: 
	TIPB3: 
	TIPB4: 
	TIPB5: 
	tip 111: 
	QU11: 
	ex5: 
	t ex12: 
	tqu8: 
	t tip6: 
	t tipb3: 
	t tipb5: 
	ttipb2: 
	t tipb4: 
	tip 13-1: 
	Text Field 44: 
	Text Field 45: 
	Text Field 46: 
	Text Field 47: 
	Text Field 48: 
	Text Field 34: 
	Text Field 35: 
	Text Field 36: 
	Text Field 37: 
	Text Field 38: 
	Text Field 39: 
	Text Field 40: 
	Text Field 41: 
	Text Field 42: 
	Text Field 43: 
	t tip 1: 
	tip 2: 
	Text Field 49: 
	Text Field 50: 
	Text Field 51: 
	Text Field 52: 
	Text Field 53: 
	Text Field 54: 
	Text Field 55: 
	Text Field 56: 
	Text Field 57: 
	Text Field 58: 
	Text Field 59: 
	Text Field 60: 
	Text Field 61: 
	Text Field 62: 
	Text Field 63: 
	Text Field 64: 
	Text Field 65: 
	Text Field 66: 
	t tip2 : 
	tip 1: 
	QU1: 
	t QU1: 
	Text Field 67: 
	Text Field 68: 
	EX2: 
	tip6: 
	QU10: 
	ex3: 
	tip7: 
	QU12: 
	t ex7: 
	t tip7: 
	t qu8: 
	t ex3: 
	t qu6: 
	t tip5: 
	Text Field 1205: 
	Text Field 12023: 
	Text Field 12024: 
	Text Field 12025: 
	Text Field 12026: 
	Text Field 12027: 
	Text Field 12028: 
	Text Field 12029: 
	Text Field 12030: 
	Text Field 12031: 
	Text Field 12032: 
	Text Field 12033: 
	Text Field 12034: 
	Text Field 12035: 
	Text Field 12036: 
	Text Field 12037: 
	Text Field 12038: 
	tip c11: 
	QU34: 
	EXc3: 
	exc5: 
	tip c3: 
	tipc5: 
	tipc4: 
	tip18b3: 
	tip 9: 
	t tip 9: 
	t QUb10: 
	t tip18b3: 
	t tipc8: 
	t tipc10: 
	t tipc5: 
	t exc6: 
	t EXc3: 
	QU53: 
	t QUb14: 
	t tip c3: 
	t tip 8: 
	tip 10: 
	tip 19-1: 
	Text Field 69: 
	Text Field 70: 
	Text Field 71: 
	Text Field 1201: 
	Text Field 1202: 
	Text Field 1203: 
	Text Field 1204: 
	ttip5: 
	t ex2: 
	t tip 2: 
	tip8: 
	ex 2: 
	tip10: 
	t qu9: 
	QU15: 
	tip3: 
	ttip3: 
	Text Field 1206: 
	Text Field 1207: 
	Text Field 1208: 
	Text Field 1209: 
	Text Field 12010: 
	Text Field 12011: 
	Text Field 12012: 
	t tip9: 
	tip11: 
	QU17: 
	ex 4: 
	tip13: 
	t tip10: 
	t ex9: 
	tQU4: 
	Text Field 12013: 
	Text Field 12014: 
	Text Field 12015: 
	Text Field 12016: 
	Text Field 12017: 
	Text Field 12018: 
	Text Field 12019: 
	ex 3: 
	QU14: 
	tip14: 
	t tip12: 
	t ex8: 
	t qu10: 
	Text Field 72: 
	Text Field 73: 
	Text Field 74: 
	Text Field 75: 
	Text Field 12020: 
	Text Field 12021: 
	Text Field 12022: 
	Text Field 12039: 
	Text Field 12040: 
	Text Field 12041: 
	Text Field 12042: 
	tip advice 2: 
	QU41: 
	tex4: 
	ex7: 
	tip23: 
	t tip19: 
	t tip advice 2: 
	t qU4: 
	Text Field 1102: 
	Text Field 1103: 
	Text Field 1104: 
	Text Field 1105: 
	Text Field 1106: 
	Text Field 1107: 
	Text Field 1108: 
	Text Field 1109: 
	Text Field 11010: 
	Text Field 11011: 
	Text Field 11012: 
	Text Field 11013: 
	Text Field 11014: 
	Text Field 11015: 
	Text Field 11016: 
	Text Field 11017: 
	Text Field 11018: 
	Text Field 11019: 
	Text Field 11020: 
	Text Field 11021: 
	Text Field 11022: 
	Text Field 11023: 
	Text Field 11024: 
	Text Field 11025: 
	Text Field 11026: 
	Text Field 11027: 
	Text Field 11028: 
	Text Field 11029: 
	Text Field 11030: 
	Text Field 11031: 
	Text Field 11032: 
	Text Field 11033: 
	tip22: 
	QU4: 
	QU5: 
	QU6: 
	QU7: 
	QU40: 
	QU48: 
	tip24: 
	t tip20: 
	t qu23: 
	t qu 6: 
	t tip18: 
	t qu 9: 
	t qu 4: 
	t qu 5: 
	t qu 10: 
	Text Field 11034: 
	Text Field 11035: 
	Text Field 11036: 
	Text Field 11037: 
	Text Field 11038: 
	Text Field 11039: 
	Text Field 11040: 
	Text Field 11041: 
	Text Field 11042: 
	Text Field 11043: 
	Text Field 11044: 
	Text Field 11045: 
	QU19: 
	QU20: 
	QU21: 
	t qu3: 
	t qu4: 
	t qu11: 
	tip27: 
	ttip9: 
	Text Field 11046: 
	Text Field 11047: 
	Text Field 11048: 
	Text Field 11049: 
	Text Field 11050: 
	Text Field 11051: 
	Text Field 11052: 
	Text Field 11053: 
	tqu4: 
	tqu5: 
	tqu18: 
	tqu19: 
	tqu20: 
	t tip13: 
	tip17: 
	QU24: 
	QU25: 
	QU45: 
	QU47: 
	QU54: 
	Text Field 11054: 
	Text Field 11056: 
	Text Field 11061: 
	Text Field 11066: 
	Text Field 11071: 
	Text Field 11076: 
	Text Field 11055: 
	Text Field 11057: 
	Text Field 11062: 
	Text Field 11067: 
	Text Field 11072: 
	Text Field 11077: 
	Text Field 11058: 
	Text Field 11059: 
	Text Field 11063: 
	Text Field 11068: 
	Text Field 11073: 
	Text Field 11078: 
	Text Field 11060: 
	Text Field 11064: 
	Text Field 11065: 
	Text Field 11069: 
	Text Field 11074: 
	Text Field 11079: 
	Text Field 11070: 
	Text Field 11075: 
	Text Field 11080: 
	Text Field 11081: 
	Text Field 11082: 
	Text Field 11083: 
	t tip15: 
	tip18: 
	QU55: 
	QU56: 
	QU57: 
	QU58: 
	tqu22: 
	tqu23: 
	tqu24: 
	tqu21: 
	Text Field 76: 
	Text Field 77: 
	Text Field 78: 
	Text Field 79: 
	Text Field 80: 
	Text Field 81: 
	QU32: 
	QU37: 
	ex8: 
	tip28: 
	QU49: 
	tip29: 
	tip05: 
	t tip26: 
	t ex13: 
	t qu17: 
	t tip23: 
	t qu26: 
	t QU5: 
	t tip24: 
	Text Field 82: 
	Text Field 83: 
	Text Field 84: 
	Text Field 85: 
	Text Field 86: 
	Text Field 87: 
	Text Field 88: 
	Text Field 89: 
	Text Field 90: 
	t qu20: 
	t qu21: 
	t tip21: 
	tip21: 
	QU38: 
	QU42: 
	t qu29: 
	QU50: 
	Text Field 91: 
	Text Field 92: 
	Text Field 93: 
	Text Field 94: 
	Text Field 95: 
	Text Field 96: 
	Text Field 97: 
	Text Field 98: 
	Text Field 99: 
	Text Field 100: 
	Text Field 101: 
	Text Field 102: 
	Text Field 103: 
	Text Field 104: 
	Text Field 105: 
	QU43: 
	QU51: 
	QU59: 
	t tip27: 
	tip32: 
	t qu31: 
	t qu30: 
	t qu24: 
	Text Field 30110: 
	Text Field 30111: 
	Text Field 30310: 
	Text Field 30410: 
	Text Field 30510: 
	Text Field 30605: 
	Text Field 30606: 
	Text Field 30607: 
	Text Field 30608: 
	Text Field 30609: 
	Text Field 30610: 
	Text Field 30611: 
	Text Field 30612: 
	Text Field 30613: 
	Text Field 30614: 
	Text Field 30615: 
	Text Field 301077: 
	Text Field 30616: 
	Text Field 30617: 
	Text Field 301078: 
	Text Field 301079: 
	Text Field 30618: 
	Text Field 30619: 
	Text Field 301080: 
	Text Field 30620: 
	Text Field 30621: 
	Text Field 301081: 
	Text Field 301082: 
	Text Field 30622: 
	Text Field 30623: 
	Text Field 301083: 
	Text Field 30624: 
	Text Field 30625: 
	Text Field 301084: 
	Text Field 301085: 
	Text Field 30626: 
	Text Field 30627: 
	Text Field 301086: 
	Text Field 30628: 
	Text Field 30629: 
	Text Field 301087: 
	Text Field 301088: 
	Text Field 30630: 
	Text Field 30631: 
	Text Field 301089: 
	Text Field 30632: 
	Text Field 30633: 
	Text Field 301090: 
	Text Field 301091: 
	Text Field 30634: 
	Text Field 30635: 
	Text Field 301092: 
	Text Field 30636: 
	Text Field 30637: 
	Text Field 30638: 
	Text Field 30639: 
	Text Field 30640: 
	Text Field 30641: 
	Text Field 30642: 
	Text Field 30643: 
	Text Field 30644: 
	Text Field 30645: 
	Text Field 30646: 
	Text Field 30647: 
	Text Field 30648: 
	Text Field 30649: 
	Text Field 30650: 
	Text Field 30651: 
	Text Field 30652: 
	Text Field 30653: 
	Text Field 30654: 
	Text Field 30655: 
	Text Field 30656: 
	Text Field 30657: 
	Text Field 30658: 
	Text Field 30659: 
	Text Field 30660: 
	Text Field 30661: 
	Text Field 30662: 
	Text Field 30663: 
	Text Field 30664: 
	Text Field 30665: 
	Text Field 30666: 
	Text Field 30667: 
	Text Field 30668: 
	Text Field 30669: 
	Text Field 30670: 
	Text Field 30671: 
	Text Field 30672: 
	Text Field 30673: 
	Text Field 30674: 
	Text Field 30675: 
	Text Field 30676: 
	Text Field 30677: 
	Text Field 30678: 
	Text Field 30679: 
	Text Field 30680: 
	Text Field 30681: 
	Text Field 30682: 
	Text Field 30683: 
	Text Field 30684: 
	Text Field 30685: 
	Text Field 30686: 
	Text Field 30687: 
	Text Field 30688: 
	Text Field 30689: 
	Text Field 30690: 
	Text Field 30691: 
	Text Field 30692: 
	Text Field 30693: 
	Text Field 30694: 
	Text Field 30695: 
	Text Field 30696: 
	Text Field 30697: 
	Text Field 30698: 
	Text Field 30699: 
	Text Field 30700: 
	Text Field 30701: 
	Text Field 30702: 
	Text Field 30703: 
	Text Field 30704: 
	Text Field 30705: 
	Text Field 30706: 
	Text Field 30707: 
	Text Field 30708: 
	Text Field 30709: 
	Text Field 30710: 
	Text Field 30711: 
	Text Field 30712: 
	Text Field 30713: 
	Text Field 30714: 
	Text Field 30715: 
	Text Field 30716: 
	Text Field 30717: 
	Text Field 30718: 
	Text Field 30719: 
	Text Field 30720: 
	Text Field 30721: 
	Text Field 30722: 
	Text Field 30723: 
	Text Field 30724: 
	Text Field 30725: 
	Text Field 30726: 
	Text Field 30727: 
	Text Field 30728: 
	Text Field 30729: 
	Text Field 30730: 
	Text Field 30112: 
	Text Field 30113: 
	Text Field 30731: 
	Text Field 30732: 
	Text Field 30733: 
	Text Field 306010: 
	Text Field 306011: 
	Text Field 306012: 
	Text Field 306013: 
	Text Field 306014: 
	Text Field 30734: 
	Text Field 30735: 
	Text Field 30736: 
	Text Field 30737: 
	Text Field 30738: 
	Text Field 30739: 
	Text Field 301093: 
	Text Field 30740: 
	Text Field 30741: 
	Text Field 301094: 
	Text Field 301095: 
	Text Field 30742: 
	Text Field 30743: 
	Text Field 301096: 
	Text Field 30744: 
	Text Field 30745: 
	Text Field 301097: 
	Text Field 301098: 
	Text Field 30746: 
	Text Field 30747: 
	Text Field 301099: 
	Text Field 30748: 
	Text Field 30749: 
	Text Field 3010100: 
	Text Field 3010101: 
	Text Field 30750: 
	Text Field 30751: 
	Text Field 3010102: 
	Text Field 30752: 
	Text Field 30753: 
	Text Field 3010103: 
	Text Field 3010104: 
	Text Field 30754: 
	Text Field 30755: 
	Text Field 3010105: 
	Text Field 30756: 
	Text Field 30757: 
	Text Field 3010106: 
	Text Field 3010107: 
	Text Field 30758: 
	Text Field 30759: 
	Text Field 3010108: 
	Text Field 30760: 
	Text Field 30761: 
	Text Field 30762: 
	Text Field 30763: 
	Text Field 30764: 
	Text Field 30765: 
	Text Field 30766: 
	Text Field 30767: 
	Text Field 30768: 
	Text Field 30769: 
	Text Field 30770: 
	Text Field 30771: 
	Text Field 30772: 
	Text Field 30773: 
	Text Field 30774: 
	Text Field 30775: 
	Text Field 30776: 
	Text Field 30777: 
	Text Field 30778: 
	Text Field 30779: 
	Text Field 30780: 
	Text Field 30781: 
	Text Field 30782: 
	Text Field 30783: 
	Text Field 30784: 
	Text Field 30785: 
	Text Field 30786: 
	Text Field 30787: 
	Text Field 30788: 
	Text Field 30789: 
	Text Field 30790: 
	Text Field 30791: 
	Text Field 30792: 
	Text Field 30793: 
	Text Field 30794: 
	Text Field 30795: 
	Text Field 30796: 
	Text Field 30797: 
	Text Field 30798: 
	Text Field 30799: 
	Text Field 30800: 
	Text Field 30801: 
	Text Field 30802: 
	Text Field 30803: 
	Text Field 30804: 
	Text Field 30805: 
	Text Field 30806: 
	Text Field 30807: 
	Text Field 30808: 
	Text Field 30809: 
	Text Field 30810: 
	Text Field 30811: 
	Text Field 30812: 
	Text Field 30813: 
	Text Field 30814: 
	Text Field 30815: 
	Text Field 30816: 
	Text Field 30817: 
	Text Field 30818: 
	Text Field 30819: 
	Text Field 30820: 
	Text Field 30821: 
	Text Field 30822: 
	Text Field 30823: 
	Text Field 307010: 
	Text Field 307011: 
	Text Field 307012: 
	Text Field 307013: 
	Text Field 307014: 
	Text Field 307015: 
	Text Field 307016: 
	Text Field 307017: 
	Text Field 307018: 
	Text Field 307019: 
	Text Field 30824: 
	Text Field 30825: 
	Text Field 30826: 
	Text Field 30827: 
	Text Field 30828: 
	Text Field 30829: 
	Text Field 30830: 
	Text Field 30831: 
	Text Field 30832: 
	Text Field 30833: 
	Text Field 30834: 
	Text Field 30835: 
	Text Field 30836: 
	Text Field 30837: 
	Text Field 30838: 
	Text Field 30839: 
	Text Field 30840: 
	Text Field 30841: 
	Text Field 30842: 
	Text Field 30843: 
	Text Field 30844: 
	Text Field 30114: 
	Text Field 30115: 
	Text Field 30311: 
	Text Field 30845: 
	Text Field 30846: 
	Text Field 306015: 
	Text Field 306016: 
	Text Field 306017: 
	Text Field 306018: 
	Text Field 306019: 
	Text Field 30847: 
	Text Field 30848: 
	Text Field 30849: 
	Text Field 30850: 
	Text Field 30851: 
	Text Field 30852: 
	Text Field 3010109: 
	Text Field 30853: 
	Text Field 30854: 
	Text Field 3010110: 
	Text Field 3010111: 
	Text Field 30855: 
	Text Field 30856: 
	Text Field 3010112: 
	Text Field 30857: 
	Text Field 30858: 
	Text Field 3010113: 
	Text Field 3010114: 
	Text Field 30859: 
	Text Field 30860: 
	Text Field 3010115: 
	Text Field 30861: 
	Text Field 30862: 
	Text Field 3010116: 
	Text Field 3010117: 
	Text Field 30863: 
	Text Field 30864: 
	Text Field 3010118: 
	Text Field 30865: 
	Text Field 30866: 
	Text Field 3010119: 
	Text Field 3010120: 
	Text Field 30867: 
	Text Field 30868: 
	Text Field 3010121: 
	Text Field 30869: 
	Text Field 30870: 
	Text Field 3010122: 
	Text Field 3010123: 
	Text Field 30871: 
	Text Field 30872: 
	Text Field 3010124: 
	Text Field 30873: 
	Text Field 30874: 
	Text Field 30875: 
	Text Field 30876: 
	Text Field 30877: 
	Text Field 30878: 
	Text Field 30879: 
	Text Field 30880: 
	Text Field 30881: 
	Text Field 30882: 
	Text Field 30883: 
	Text Field 30884: 
	Text Field 30885: 
	Text Field 30886: 
	Text Field 30887: 
	Text Field 30888: 
	Text Field 30889: 
	Text Field 30890: 
	Text Field 30891: 
	Text Field 30892: 
	Text Field 30893: 
	Text Field 30894: 
	Text Field 30895: 
	Text Field 30896: 
	Text Field 30897: 
	Text Field 30898: 
	Text Field 30899: 
	Text Field 30900: 
	Text Field 30901: 
	Text Field 30902: 
	Text Field 30903: 
	Text Field 30904: 
	Text Field 30905: 
	Text Field 30906: 
	Text Field 30907: 
	Text Field 30908: 
	Text Field 30909: 
	Text Field 30910: 
	Text Field 30911: 
	Text Field 30912: 
	Text Field 30913: 
	Text Field 30914: 
	Text Field 30915: 
	Text Field 30916: 
	Text Field 30917: 
	Text Field 30918: 
	Text Field 30919: 
	Text Field 30920: 
	Text Field 30921: 
	Text Field 30922: 
	Text Field 30923: 
	Text Field 30924: 
	Text Field 30925: 
	Text Field 30926: 
	Text Field 30927: 
	Text Field 30928: 
	Text Field 30929: 
	Text Field 30930: 
	Text Field 30931: 
	Text Field 30932: 
	Text Field 30933: 
	Text Field 30934: 
	Text Field 30935: 
	Text Field 30936: 
	Text Field 307020: 
	Text Field 307021: 
	Text Field 307022: 
	Text Field 307023: 
	Text Field 307024: 
	Text Field 307025: 
	Text Field 307026: 
	Text Field 307027: 
	Text Field 307028: 
	Text Field 307029: 
	Text Field 30937: 
	Text Field 30938: 
	Text Field 30939: 
	Text Field 30940: 
	Text Field 30941: 
	Text Field 30942: 
	Text Field 30943: 
	Text Field 30944: 
	Text Field 30945: 
	Text Field 30946: 
	Text Field 30947: 
	Text Field 30948: 
	Text Field 30949: 
	Text Field 30950: 
	Text Field 30951: 
	Text Field 30952: 
	Text Field 30953: 
	Text Field 30954: 
	Text Field 30955: 
	Text Field 30956: 
	Text Field 30957: 
	Text Field 30116: 
	Text Field 30117: 
	Text Field 30312: 
	Text Field 30958: 
	Text Field 30959: 
	Text Field 306020: 
	Text Field 306021: 
	Text Field 306022: 
	Text Field 306023: 
	Text Field 306024: 
	Text Field 30960: 
	Text Field 30961: 
	Text Field 30962: 
	Text Field 30963: 
	Text Field 30964: 
	Text Field 30965: 
	Text Field 30101010: 
	Text Field 30966: 
	Text Field 30967: 
	Text Field 3010125: 
	Text Field 3010126: 
	Text Field 30968: 
	Text Field 30969: 
	Text Field 3010127: 
	Text Field 30970: 
	Text Field 30971: 
	Text Field 3010128: 
	Text Field 3010129: 
	Text Field 30972: 
	Text Field 30973: 
	Text Field 3010130: 
	Text Field 30974: 
	Text Field 30975: 
	Text Field 3010131: 
	Text Field 3010132: 
	Text Field 30976: 
	Text Field 30977: 
	Text Field 3010133: 
	Text Field 30978: 
	Text Field 30979: 
	Text Field 3010134: 
	Text Field 3010135: 
	Text Field 30980: 
	Text Field 30981: 
	Text Field 3010136: 
	Text Field 30982: 
	Text Field 30983: 
	Text Field 3010137: 
	Text Field 3010138: 
	Text Field 30984: 
	Text Field 30985: 
	Text Field 3010139: 
	Text Field 30986: 
	Text Field 30987: 
	Text Field 30988: 
	Text Field 30989: 
	Text Field 30990: 
	Text Field 30991: 
	Text Field 30992: 
	Text Field 30993: 
	Text Field 30994: 
	Text Field 30995: 
	Text Field 30996: 
	Text Field 30997: 
	Text Field 30998: 
	Text Field 30999: 
	Text Field 301000: 
	Text Field 301001: 
	Text Field 301002: 
	Text Field 301003: 
	Text Field 301004: 
	Text Field 301005: 
	Text Field 301006: 
	Text Field 301007: 
	Text Field 301008: 
	Text Field 301009: 
	Text Field 301010: 
	Text Field 301011: 
	Text Field 301016: 
	Text Field 309010: 
	Text Field 309011: 
	Text Field 309012: 
	Text Field 309013: 
	Text Field 309014: 
	Text Field 309015: 
	Text Field 309016: 
	Text Field 309017: 
	Text Field 309018: 
	Text Field 309019: 
	Text Field 301017: 
	Text Field 301018: 
	Text Field 301019: 
	Text Field 301020: 
	Text Field 301021: 
	Text Field 301022: 
	Text Field 301023: 
	Text Field 301024: 
	Text Field 301025: 
	Text Field 301026: 
	Text Field 301027: 
	Text Field 301028: 
	Text Field 301029: 
	Text Field 301030: 
	Text Field 301031: 
	Text Field 301032: 
	Text Field 301033: 
	Text Field 301034: 
	Text Field 301035: 
	Text Field 301036: 
	Text Field 301037: 
	Text Field 301038: 
	Text Field 301039: 
	Text Field 301040: 
	Text Field 301041: 
	Text Field 301042: 
	Text Field 301043: 
	Text Field 307030: 
	Text Field 307031: 
	Text Field 307032: 
	Text Field 307033: 
	Text Field 307034: 
	Text Field 307035: 
	Text Field 307036: 
	Text Field 307037: 
	Text Field 307038: 
	Text Field 307039: 
	Text Field 301044: 
	Text Field 301045: 
	Text Field 301046: 
	Text Field 301047: 
	Text Field 301048: 
	Text Field 301049: 
	Text Field 301050: 
	Text Field 301051: 
	Text Field 301052: 
	Text Field 301053: 
	Text Field 301054: 
	Text Field 301055: 
	Text Field 301056: 
	Text Field 301057: 
	Text Field 301058: 
	Text Field 301059: 
	Text Field 301060: 
	Text Field 301100: 
	Text Field 301101: 
	Text Field 301102: 
	Text Field 301103: 
	Text Field 30118: 
	Text Field 30119: 
	Text Field 30313: 
	Text Field 301061: 
	Text Field 301062: 
	Text Field 306025: 
	Text Field 306026: 
	Text Field 306027: 
	Text Field 306028: 
	Text Field 306029: 
	Text Field 301063: 
	Text Field 301064: 
	Text Field 301065: 
	Text Field 301066: 
	Text Field 301067: 
	Text Field 301068: 
	Text Field 30101011: 
	Text Field 301069: 
	Text Field 301070: 
	Text Field 3010140: 
	Text Field 3010141: 
	Text Field 301071: 
	Text Field 301072: 
	Text Field 3010142: 
	Text Field 301073: 
	Text Field 301074: 
	Text Field 3010143: 
	Text Field 3010144: 
	Text Field 301075: 
	Text Field 301104: 
	Text Field 3010145: 
	Text Field 301105: 
	Text Field 301106: 
	Text Field 3010146: 
	Text Field 3010147: 
	Text Field 301107: 
	Text Field 301108: 
	Text Field 3010148: 
	Text Field 301109: 
	Text Field 301110: 
	Text Field 3010149: 
	Text Field 3010150: 
	Text Field 301111: 
	Text Field 301112: 
	Text Field 3010151: 
	Text Field 301113: 
	Text Field 301114: 
	Text Field 3010152: 
	Text Field 3010153: 
	Text Field 301115: 
	Text Field 301116: 
	Text Field 3010154: 
	Text Field 301117: 
	Text Field 301118: 
	Text Field 301119: 
	Text Field 301120: 
	Text Field 301121: 
	Text Field 301122: 
	Text Field 301123: 
	Text Field 301124: 
	Text Field 301125: 
	Text Field 301126: 
	Text Field 301127: 
	Text Field 301128: 
	Text Field 301129: 
	Text Field 301130: 
	Text Field 3010010: 
	Text Field 3010011: 
	Text Field 3010012: 
	Text Field 3010013: 
	Text Field 3010014: 
	Text Field 3010015: 
	Text Field 3010016: 
	Text Field 3010017: 
	Text Field 3010018: 
	Text Field 3010019: 
	Text Field 3010155: 
	Text Field 3010156: 
	Text Field 3010157: 
	Text Field 309020: 
	Text Field 309021: 
	Text Field 309022: 
	Text Field 309023: 
	Text Field 309024: 
	Text Field 309025: 
	Text Field 309026: 
	Text Field 309027: 
	Text Field 309028: 
	Text Field 309029: 
	Text Field 3010158: 
	Text Field 3010159: 
	Text Field 3010160: 
	Text Field 3010161: 
	Text Field 3010162: 
	Text Field 3010163: 
	Text Field 3010164: 
	Text Field 3010165: 
	Text Field 3010166: 
	Text Field 3010167: 
	Text Field 3010168: 
	Text Field 3010169: 
	Text Field 3010170: 
	Text Field 3010171: 
	Text Field 3010172: 
	Text Field 3010173: 
	Text Field 3010174: 
	Text Field 3010175: 
	Text Field 3010176: 
	Text Field 3010177: 
	Text Field 3010178: 
	Text Field 3010179: 
	Text Field 3010180: 
	Text Field 3010181: 
	Text Field 3010182: 
	Text Field 3010183: 
	Text Field 3010184: 
	Text Field 307040: 
	Text Field 307041: 
	Text Field 307042: 
	Text Field 307043: 
	Text Field 307044: 
	Text Field 307045: 
	Text Field 307046: 
	Text Field 307047: 
	Text Field 307048: 
	Text Field 307049: 
	Text Field 3010185: 
	Text Field 3010186: 
	Text Field 3010187: 
	Text Field 3010188: 
	Text Field 3010189: 
	Text Field 3010190: 
	Text Field 3010191: 
	Text Field 3010192: 
	Text Field 3010193: 
	Text Field 3010194: 
	Text Field 3010195: 
	Text Field 3010196: 
	Text Field 3010197: 
	Text Field 3010198: 
	Text Field 3010199: 
	Text Field 3010200: 
	Text Field 3010201: 
	Text Field 3011010: 
	Text Field 3011011: 
	Text Field 3011012: 
	Text Field 3011013: 
	Text Field 146: 
	Text Field 147: 
	Text Field 148: 
	Text Field 149: 
	Text Field 150: 
	Text Field 151: 
	Text Field 152: 
	Text Field 153: 
	Text Field 154: 
	Text Field 155: 
	Text Field 156: 
	Text Field 157: 
	Text Field 158: 
	Text Field 159: 
	Text Field 160: 
	Text Field 161: 
	Text Field 162: 
	Text Field 163: 
	Text Field 164: 
	Text Field 126: 
	Text Field 127: 
	Text Field 128: 
	Text Field 129: 
	Text Field 130: 
	Text Field 131: 
	Text Field 132: 
	Text Field 133: 
	Text Field 134: 
	Text Field 135: 
	Text Field 136: 
	Text Field 137: 
	Text Field 138: 
	Text Field 139: 
	Text Field 140: 
	Text Field 141: 
	Text Field 142: 
	Text Field 143: 
	Text Field 144: 
	Text Field 145: 
	Text Field 106: 
	Text Field 107: 
	Text Field 108: 
	Text Field 109: 
	Text Field 110: 
	Text Field 111: 
	Text Field 112: 
	Text Field 113: 
	Text Field 114: 
	Text Field 115: 
	Text Field 116: 
	Text Field 117: 
	Text Field 118: 
	Text Field 119: 
	Text Field 120: 
	Text Field 121: 
	Text Field 122: 
	Text Field 123: 
	Text Field 124: 
	Text Field 125: 
	t tip22: 
	tip25: 
	Text Field 1012: 
	Text Field 1028: 
	Text Field 101010: 
	Text Field 101020: 
	Text Field 1014: 
	Text Field 1040: 
	Text Field 10111: 
	Text Field 10150: 
	Text Field 1015: 
	Text Field 1052: 
	Text Field 10112: 
	Text Field 10151: 
	Text Field 1016: 
	Text Field 1064: 
	Text Field 10113: 
	Text Field 10152: 
	Text Field 1017: 
	Text Field 1065: 
	Text Field 10114: 
	Text Field 10153: 
	Text Field 1019: 
	Text Field 1066: 
	Text Field 10115: 
	Text Field 10154: 
	Text Field 1022: 
	Text Field 1067: 
	Text Field 10116: 
	Text Field 10155: 
	Text Field 1025: 
	Text Field 1068: 
	Text Field 10117: 
	Text Field 10156: 
	Text Field 1031: 
	Text Field 1069: 
	Text Field 10118: 
	Text Field 10157: 
	Text Field 1034: 
	Text Field 1070: 
	Text Field 10119: 
	Text Field 10158: 
	Text Field 1037: 
	Text Field 1071: 
	Text Field 10120: 
	Text Field 10159: 
	Text Field 1043: 
	Text Field 1072: 
	Text Field 10121: 
	Text Field 10160: 
	Text Field 1046: 
	Text Field 1073: 
	Text Field 10122: 
	Text Field 10161: 
	Text Field 1049: 
	Text Field 1074: 
	Text Field 10123: 
	Text Field 10162: 
	Text Field 1055: 
	Text Field 1075: 
	Text Field 10124: 
	Text Field 10163: 
	Text Field 1058: 
	Text Field 1076: 
	Text Field 10125: 
	Text Field 10164: 
	Text Field 1061: 
	Text Field 1077: 
	Text Field 10126: 
	Text Field 10165: 
	Text Field 1018: 
	Text Field 1078: 
	Text Field 10127: 
	Text Field 10166: 
	Text Field 1020: 
	Text Field 1079: 
	Text Field 10128: 
	Text Field 10167: 
	Text Field 1023: 
	Text Field 1080: 
	Text Field 10129: 
	Text Field 10168: 
	Text Field 1026: 
	Text Field 1081: 
	Text Field 10130: 
	Text Field 10169: 
	Text Field 1029: 
	Text Field 1082: 
	Text Field 10131: 
	Text Field 10170: 
	Text Field 1032: 
	Text Field 1083: 
	Text Field 10132: 
	Text Field 10171: 
	Text Field 1035: 
	Text Field 1084: 
	Text Field 10133: 
	Text Field 10172: 
	Text Field 1038: 
	Text Field 1085: 
	Text Field 10134: 
	Text Field 10173: 
	Text Field 1041: 
	Text Field 1086: 
	Text Field 10135: 
	Text Field 10174: 
	Text Field 1044: 
	Text Field 1087: 
	Text Field 10136: 
	Text Field 10175: 
	Text Field 1047: 
	Text Field 1088: 
	Text Field 10137: 
	Text Field 10176: 
	Text Field 1050: 
	Text Field 1089: 
	Text Field 10138: 
	Text Field 10177: 
	Text Field 1053: 
	Text Field 1090: 
	Text Field 10139: 
	Text Field 10178: 
	Text Field 1056: 
	Text Field 1091: 
	Text Field 10140: 
	Text Field 10179: 
	Text Field 1059: 
	Text Field 1092: 
	Text Field 10141: 
	Text Field 10180: 
	Text Field 1062: 
	Text Field 1093: 
	Text Field 10142: 
	Text Field 10181: 
	Text Field 1021: 
	Text Field 1094: 
	Text Field 10143: 
	Text Field 10182: 
	Text Field 1024: 
	Text Field 1095: 
	Text Field 10144: 
	Text Field 10183: 
	Text Field 1027: 
	Text Field 1096: 
	Text Field 10145: 
	Text Field 10184: 
	Text Field 1030: 
	Text Field 1097: 
	Text Field 10146: 
	Text Field 10185: 
	Text Field 1033: 
	Text Field 1098: 
	Text Field 10147: 
	Text Field 10186: 
	Text Field 1036: 
	Text Field 1099: 
	Text Field 10148: 
	Text Field 10187: 
	Text Field 1039: 
	Text Field 10100: 
	Text Field 10149: 
	Text Field 10188: 
	Text Field 1042: 
	Text Field 10101: 
	Text Field 101011: 
	Text Field 101021: 
	Text Field 1045: 
	Text Field 10102: 
	Text Field 101012: 
	Text Field 101022: 
	Text Field 1048: 
	Text Field 10103: 
	Text Field 101013: 
	Text Field 101023: 
	Text Field 1051: 
	Text Field 10104: 
	Text Field 101014: 
	Text Field 101024: 
	Text Field 1054: 
	Text Field 10105: 
	Text Field 101015: 
	Text Field 101025: 
	Text Field 1057: 
	Text Field 10106: 
	Text Field 101016: 
	Text Field 101026: 
	Text Field 1060: 
	Text Field 10107: 
	Text Field 101017: 
	Text Field 101027: 
	Text Field 1063: 
	Text Field 10108: 
	Text Field 101018: 
	Text Field 101028: 
	Text Field 10109: 
	Text Field 101019: 
	Text Field 101029: 
	Text Field 101030: 


